
Composition 
Each ampoule contains 1 ml solution of:
Active ingredient: Hyoscine-N-butylbromide 
20 mg.
Excipients: Hydrobromic acid and water for 
injection.

Properties 
The active ingredient of Antipan, hyoscine-
N-butylbromide, is an antimuscarinic agent, 
having a special site of action at the parasym-
pathetic ganglia in the walls of the viscera. 
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modic action on the smooth muscles of the 
gastrointestinal, biliary, and urinary tracts. 
Being a quaternary ammonium derivative, 
hyoscine-N-butylbromide does not enter the 
central nervous system. Therefore, anticholin-
ergic side effects at the central nervous 
system do not occur.
 
Indications 
Antipan is indicated in the treatment of 
acute gastrointestinal, biliary and genitouri-
nary spasm including biliary and renal colic. 
Also, it is indicated as an aid in diagnostic 
and therapeutic procedures, where spasm 
may be a problem, e.g. gastro-duodenal 
endoscopy, and in radiology.

Dosage and administration
Adults and children over 6 years: 
1-2 ampoules of Antipan (20-40 mg) may be 
administered by slow intravenous, intramus-
cular or subcutaneous injection several times 
daily. The maximum daily dose of 100 mg (5 
ampoules) should not be exceeded.
Antipan should not be taken on a continuous 
daily basis or for extended periods without 
investigating the cause of abdominal pain.
The safety and effectiveness in children 
younger than 6 years have not been 
established. 
Antipan is not recommended for children 
under 6 years.

Overdosage
Symptoms: In the case of overdosage, 
anticholinergic symptoms such as urinary 
retention, dry mouth, reddening of the skin, 
tachycardia, inhibition of gastrointestinal 
motility, and transient visual disturbances 
may occur.
Therapy: For patients with glaucoma, pilocar-
pine should be given locally. Parasympatho-
mimetics like neostigmine 0.5-2.5 mg I.M. or 
I.V. may be given, if necessary.
Cardiovascular complications should be 
treated according to the usual  therapeutic 
principles. In case of respiratory paralysis: 
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Catheterization may be required for urinary 
retention. In addition, appropriate supportive 
measures should be used as required.

Contraindications
Antipan is contraindicated in patients 
known to be hypersensitive to hyoscine-N-
butylbromide.
Antipan should not be administered in the 
following disorders: glaucoma, hypertrophy 
of the prostate with urinary retention, 
mechanical stenosis in the gastrointestinal 
tract, tachycardia, megacolon and myasthe-
nia gravis.

Precautions
Caution is recommended when hyoscine-N-
butylbromide is given to patients affected by 
glaucoma, prostatic enlargement, cardiac 
disorders, mechanical stenosis in the 
gastrointestinal tract, hepatic and renal 
function impairment, and hypertension.
Since visual accommodation disturbances 
may occur, patients should not drive or 
operate machinery after parenteral adminis-
tration of Antipan.
Safety of the product during pregnancy and 
lactation has not yet been established.

Side effects
When administered at recommended 
therapeutic doses, Antipan is generally well 
tolerated. Anticholinergic side effects 
including dryness of mouth and skin, 
constipation and urinary retention may 
occur but are generally mild and self limited. 
Dizziness and hypotension have been 
rarely reported. Hypersensitivity reactions 
such as skin reactions, dyspnea, anaphylac-
tic reactions and anaphylactic shock have 
been reported very rarely.

Bromure de butylhyoscine 
Solution injectable, Ampoules 

Composition 
Chaque ampoule contient 1 ml de solution 
de:
Substance active: Bromure de butylhyos-
cine 20 mg.
Excipients: Acide bromhydrique et eau pour 
préparations injectables.

Propriétés
Le principe actif d’Antipan, le bromure de 
butylhyoscine, est un agent antimuscarin-
ique, ayant une action sélective sur les 
ganglions parasympathiques dans la paroi 
des viscères. Par conséquent, il exerce une 
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muscle lisse du tractus gastro-intestinal et 
des voies biliaires et urinaires. Etant un 
dérivé d’ammonium quaternaire, butylbro-
mure d’hyoscine ne pénètre pas dans le 
système nerveux central et ne cause pas 
d’effets secondaires anticholinergiques à ce 
niveau. 
 
Indications 
Antipan est indiqué dans le traitement du 
spasme aigu des voies digestives, biliaires, 
urinaires et génitales, y compris les  coliques 
hépatiques et néphrétiques, et aussi pour 
aider dans les examens radiologiques et 
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spasmes, comme par exemple l’endoscopie 
gastro-duodénale.

Posologie et mode 
d’administration
Adultes et enfants âgés de plus de 6 ans: 
1-2 ampoules d’Antipan (20-40 mg) à 
administrer par injection intraveineuse lente, 
intramusculaire ou  sous-cutanée  jusqu’à 
plusieurs fois par jour. Ne pas dépasser la 
dose maximale journalière de 100 mg
(5 ampoules).
Antipan ne doit pas être administré continuel-
lement ou pendant de longues périodes sans 
rechercher la cause exacte de la douleur 
abdominale.
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n’ont pas été établies chez les enfants âgés 
de moins de 6 ans. 
Antipan n’est pas recommandé chez les 
enfants de moins de 6 ans.

Surdosage
Symptômes: En cas de surdosage, les 
effets anticholinergiques tels que: rétention 
urinaire, sécheresse buccale, rubéfaction 
cutanée, tachycardie, inhibition de la 
motilité gastro-intestinale, et troubles 
visuels transitoires peuvent survenir.
Traitement: Pour les patients présentant un 
glaucome, la pilocarpine doit être administrée 
localement. Au besoin, les parasympathom-
imétiques tels que la néostigmine 0,5-2,5 mg 
en I.M. ou I.V. devraient être utilisés. 

Drug interactions
Concurrent use of hyoscine-N-butylbromide 
with tricyclic antidepressants, antihista-
mines, quinidine, amantadine and disopyra-
mide may increase the anticholinergic effect 
of these drugs. Concomitant use with 
metoclopramide may result in diminution of 
the effects of both drugs on the gastrointesti-
nal tract. The tachycardic effect of beta 
adrenergic agents may be enhanced by 
Antipan.

Presentation
Antipan injectable solution is available in 
packs of 5 or 50 ampoules.

Storage conditions
Store below 30°C. Protect from light and 
heat.

ARWAN Pharmaceutical Industries Lebanon s.a.l., 
Jadra, Lebanon 

Hyoscine-N-butylbromide 
Injectable solution, Ampoules

THIS IS A MEDICAMENT
Medicament is a product which affects your health, and its 
consumption contrary to instructions is dangerous for you.
Follow strictly the doctor's prescription, the method of use and 
the instructions of the pharmacist who sold the medicament.
The doctor and the pharmacist are experts in medicines, 
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Do not by yourself interrupt the period of treatment 
prescribed for you.
Do not repeat the same prescription without consulting 
your doctor.
Keep all medicaments out of the reach of children.
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Les complications cardiovasculaires seront 
traitées selon les principes de traitement 
conventionnels. 
En cas d’arrêt respiratoire, on aura recours à 
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La rétention urinaire pourrait nécessiter un 
cathétérisme. Quant aux autres symptômes 
du surdosage, il est nécessaire d’administrer 
un traitement de soutien standard.

Contre-indications
Antipan est contre-indiqué chez les 
patients ayant une hypersensibilité connue 
au butylbromure d’hyoscine.
Antipan ne doit pas être utilisé en cas de: 
glaucome, hypertrophie prostatique avec 
rétention urinaire, sténose des voies gastro-
intestinales, tachycardie, mégacôlon et 
myasthénie grave.
 
Précautions
Utiliser Antipan avec prudence en cas de 
glaucome, d’hypertrophie prostatique, de 
troubles cardiaques, de sténose des voies 
gastro-intestinales, de troubles de la 
fonction rénale ou hépatique et en cas 
d’hypertension.
Puisque des troubles visuels d’accommodation 
peuvent avoir lieu, les patients ne doivent pas 
conduire ou opérer des machines après une 
administration parentérale d’Antipan.   
L’innocuité du produit au cours de la 
grossesse et de l’allaitement n’a pas été 
établie.
 

Effets secondaires 
Aux doses thérapeutiques recommandées, 
Antipan est généralement bien toléré.
Des effets indésirables anticholinergiques, 
notamment: sécheresse buccale et dermique, 
trouble d’accommodation, tachycardie, constipa-
tion et rétention urinaire, peuvent avoir lieu 
mais sont  généralement bénins et disparais-
sent spontanément.
De rares cas d’étourdissements et 
d’hypotension ont été rapportés. Des 
réactions d’hypersensibilités comprenant 
des réactions cutanées, une dyspnée, des 
réactions anaphylactiques et un choc 
anaphylactique ont été très rarement 
rapportées.

Interaction médicamenteuse
L’usage concomitant du butylbromure 
d’hyoscine avec les antidépresseurs 
tricycliques, les antihistaminiques, la 
quinidine, l’amantadine et le disopyra-
mide peut potentialiser l’effet anticholiner-
gique de ces derniers. L’usage concomi-
tant avec le métoclopramide peut aboutir 
à une diminution des effets des deux 
médicaments sur le système gastro-
intestinal. Antipan peut majorer l’effet 
tachycardisant des agents béta adréner-
giques.

Présentation
Antipan solution injectable est disponible en 
boîtes contenant 5 ou 50 ampoules.  

Conditions de conservation
À conserver à une température inférieure à 
30°C, à l’abri de la lumière et de la chaleur. 

ARWAN Pharmaceutical Industries Lebanon s.a.l., 
Jadra, Liban
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CECI EST UN MEDICAMENT
Un médicament est un produit qui affecte votre santé, et 
sa consommation contrairement aux instructions est 
dangereuse pour vous.
Suivez strictement les prescriptions du médecin, la 
méthode d’utilisation et les  instructions du pharmacien 
qui vous a vendu le médicament.
Le médecin et le pharmacien sont des experts dans les 
médicaments, leurs  bienfaits et leurs risques.
N’interrompez pas par vous-mêmes la période de 
traitement qui vous est prescrite.
Ne répétez pas la même prescription sans consulter 
votre médecin. 
Garder les médicaments loin de la portée des enfants. 
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glaucome, 

glaucome, 

d’hypertrophie prostatique,

hypertrophie pr statique ros

sténose des voies 
gastro-intestinales,

 sténose des voies gastro-
intestinales,


